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Notified Body:
SGS Fimko Ltd,
Notified body No. 0598,
Takomotie 8,
FI-00380 Helsinki, Finland

Information from the manufacturer according to Regulation (EU) 2016/425, Annex II, Section 1.4 (Reference in the Official Journal of the European Union).
Manufacturer information:
Personal protective equipment (PPE) Category , the product complies with Regulation (EU) 2016/425, EN ISO 13688:2013+A1:2021,  EN 343:2019 and EN 17353 B3:2020.2
Material:
shell fabric: 100% polyester, PU coated
padding: 100% polyester
linning: 100% polyester

Cleaning and care:

Use:
The clothing protects the wearer from everyday weather influences such as wind, rain, snow and fog. The clothing for increased visibility is intended to give the wearer conspicuousness
in situations of medium risk in all daylight conditions and/or when illuminating with vehicle headlights or searchlights in the dark.
The garments comply with European standards, EN 343:2019 (protection against rain), EN 17353 B3:2020 (protective clothing - equipment for enhanced visibility for medium risk situations)
and EN ISO 13688:2013:A1:2021 (Protective clothing - General requirements). If you have any questions or are unclear, the manufacturer is available.
Usage restrictions:
The clothing does NOT protect against chemical hazards, heat or fire, cold, electricity or other hazards not described in the “Usage” section. Other factors such as use, care and storage also
influence aging.
Packaging, storage and disposal instructions:
This item is delivered in uniform sales packaging made from recyclable cardboard. The smallest packaging unit is in a PE bag or similar environmentally friendly packaging. The clothing must be stored properly, i.e. in
boxes in dry rooms. Influences such as moisture, temperatures, light and natural changes in materials can result in a change in the protective properties. This also applies to transport. An expiry time cannot be specified as
this depends on the degree of wear, use and/or the specific use. Disposal of the product depends on local regulations.
General information: The user of the protective clothing is required to read and observe this information brochure carefully.
You are obliged to include this information brochure with ANY personal protective equipment when passing it on or to hand it to the recipient. For this purpose, this sheet can be reproduced without restriction.
If you follow these instructions, your protective clothing will be very useful to you for a long time.
This protective clothing is designed in accordance with the provisions of EU Regulation 2016/425 and European standards EN 343:2019,  EN ISO 13688:2013 and EN 17353 B3.
Explanation and numbers of the standards whose requirements are met by the clothing: Reference of the standards: Official Journal of the European Union. Available from Beuth Verlag GmbH, 10787 Berlin.
www.beuth.de.

Explanation of the pictograms:
published in the Official Journal of the European Union on May 19, 2020EN 343:2019,

Y = water resistance class, classification of water resistance (Classes 1–4, highest class 4)
Y = water vapor resistance class, classification of water vapor resistance(Classes 1–4, highest class 4)
Rain tower test, tested with finished garment, optional. If not checked: X

Warning: Limited wearing time according to the following table:
The clothing has a water vapor resistance of class 1.

This table applies to moderate physical exertion M = 150 W/m², standard man, at 50% relative humidity and a wind speed va = 0.5 m/s.
EN 17353:2020, protective clothing - equipment for enhanced visibility for medium risk situations
Type B corresponds to high visibility garments, which provide protection only in the dark conditions. Type B3 includes garments with retroreflective stripes around the torso and around torso and around
the limbs. The reflective stripes are firmly attached to the garment. Type B3 requires 0,06m² reflective material when the user has a height < 140cm and 0,08m² when the user has a height of > 140cm.
This equipment uses only retroreflective material to enhance visibility. Instructions for use of high visibility clothing: Wearing other garments or certain equipment (e.g. a respirator) or accessories (e.g.
backpack) may affect the visibility. And any changes to the product, such as printing logos, may affect the niimum areas and the performance of the product. Ensure that  none of these cover the
reflective  elements. If the maximum number of cleaning cycles is stat ed in the care label, it is not the only factor related to the lifetime of the garment. The lifetime will also depend on usage, care and
storage etc. If the maximum number of cleaning cycles is not stated, material has been tested at least after 5 washes.

The CE marking confirms compliance with
the requirements of th
European Regulation EU 201 /425.6

The symbol indicates important information for the user.
This information must be read before use.

Name and address of manufacturer,
Contact address for further questions:
HELMUT FELDTMANN GmbH
Zunftstrasse 28, D-21244 Buchholz / Nordheide

The EU declaration of conformity can be found at www.feldtmann.de/Konformitaetserklaerungen
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Manufacturer information The size symbol helps you to choose
the size of your protective clothing.
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Angaben des Herstellers gemäß Verordnung (EU) 2016/425, Anhang II, Abschnitt 1.4 (Verweis im Amtsblatt der Europäischen Union).
Herstellerinformationen:
Persönliche Schutzausrüstung (PSA) Kategorie 2, das Produkt entspricht der Verordnung (EU) 2016/425, EN ISO 13688:2013+A1:2021, EN 343:2019 und EN 17353 B3:2020.
Material:
Außenmaterial: 100 % Polyester, PU-beschichtet
Wattierung: 100 % Polyester
Futter: 100 % Polyester
Reinigung und Pflege:

Verwend :ung
Die Kleidung schützt den Träger vor alltäglichen Wettereinflüssen wie Wind, Regen, Schnee und Nebel. Die Kleidung zur erhöhten Sichtbarkeit soll dem Träger Auffälligkeit verleihen
in Situationen mit mittlerem Risiko bei allen Tageslichtbedingungen und/oder bei Beleuchtung mit Fahrzeugscheinwerfern oder Suchscheinwerfern im Dunkeln.
Die Kleidungsstücke entsprechen den europäischen Normen EN 343:2019 (Schutz vor Regen), EN 17353 B3:2020 (Schutzkleidung – Ausrüstung für bessere Sichtbarkeit in Situationen
mit mittlerem Risiko) und EN ISO 13688:2013:A1:2021 (Schutzkleidung – Allgemeine Anforderungen). Bei Fragen oder Unklarheiten steht Ihnen der Hersteller zur Verfügung.
Verwendungseinschränkungen:
Die Kleidung schützt NICHT vor chemischen Gefahren, Hitze oder Feuer, Kälte, Elektrizität oder anderen Gefahren, die nicht im Abschnitt „Verwendung“ beschrieben sind. Auch andere
Faktoren wie Nutzung, Pflege und Lagerung beeinflussen die Alterung.
Verpackungs-, Lagerungs- und Entsorgungshinweise:
Die Lieferung dieses Artikels erfolgt in einer einheitlichen Verkaufsverpackung aus recycelbarem Karton. Die kleinste Verpackungseinheit befindet sich in einem PE-Beutel oder einer ähnlichen umweltfreundlichen
Verpackung. Die Kleidung muss ordnungsgemäß gelagert werden, d. h. in Kartons in trockenen Räumen. Einflüsse wie Feuchtigkeit, Temperaturen, Licht und natürliche Materialveränderungen können zu einer
Veränderung der Schutzeigenschaften führen. Dies gilt auch für den Transport. Eine Verfallszeit kann nicht angegeben werden, da diese vom Abnutzungsgrad, der Nutzung und/oder der konkreten Nutzung abhängt. Die
Entsorgung des Produkts richtet sich nach den örtlichen Vorschriften.
Allgemeine Hinweise: Der Träger der Schutzkleidung ist verpflichtet, diese Informationsbroschüre sorgfältig zu lesen und zu beachten.
Sie sind verpflichtet, diese Informationsbroschüre bei der Weitergabe JEDER persönlichen Schutzausrüstung beizufügen oder dem Empfänger auszuhändigen. Zu diesem Zweck kann dieses Blatt uneingeschränkt
vervielfältigt werden.Wenn Sie diese Hinweise befolgen, wird Ihnen Ihre Schutzkleidung lange Zeit von großem Nutzen sein.
Diese Schutzkleidung ist gemäß den Bestimmungen der EU-Verordnung 2016/425 und den europäischen Normen EN 343:2019, EN ISO 13688:2013 und EN 17353 B3 konzipiert.
Erläuterung und Nummern der Normen, deren Anforderungen die Bekleidung erfüllt: Referenz der Normen: Amtsblatt der Europäischen Union. Erhältlich bei Beuth Verlag GmbH, 10787 Berlin.
www.beuth.de.

Erklärung der Piktogramme:
, veröffentlicht im Amtsblatt der Europäischen Union am 19.05.2020EN 343:2019

Y = Wasserdurchgangswiderstandsklasse, Klassifizierung des  Wasserdurchgangswiderstands (Klassen 1–4, höchste Klasse 4)
Y = Wasserdampfdurchgangswiderstandsklasse, Klassifizierung des    Wasserdampfdurchgangswiderstands(Klassen 1–4, höchste Klasse 4)
R = im Regenturm geprüftes fertiges Kleidungsstück, optional. Falls nicht geprüft: X

Warnhinweis: Begrenzte Tragedauer nach folgender Tabelle:
Die Bekleidung erfüllt einen Wasserdampfdurchgangswiderstand der Klasse 1.

Diese Tabelle gilt für mittelschwere körperliche Anstrengung M = 150 W/m2, Standard-Mann, bei 50% relativer Luftfeuchte und einer Windgeschwindigkeit va = 0,5 m/s.

EN 17353:2020, Schutzkleidung – Ausrüstung für verbesserte Sichtbarkeit in Situationen mit mittlerem RisikoTyp B entspricht Warnkleidung, die nur bei Dunkelheit Schutz bietet. Typ B3 umfasst
reKleidungsstücke mit retroreflektierenden Streifen um den Rumpf und um den Rumpf herum die Gliedmaßen. Die flektierenden Streifen sind fest mit dem Kleidungsstück verbunden. Typ B3 erfordert

D0,06 m² reflektierendes Material, wenn der Benutzer eine Körpergröße von < 140 cm hat, und 0,08 m², wenn der Benutzer eine Körpergröße von > 140 cm hat. ieses Gerät verwendet ausschließlich
Wretroreflektierendes Material, um die Sichtbarkeit zu verbessern. Hinweise zur Verwendung von arnschutzkleidung: Tragen anderer Kleidungsstücke oder bestimmter Ausrüstung (z. B.

RAtemschutzmaske) oder Zubehör (z. B. ucksack) kann die Sicht beeinträchtigen. Und alle Änderungen am Produkt, wie zum Beispiel das Aufdrucken von Logos, können sich auf die Mindestbereiche
und die Leistung des Produkts auswirken. Stellen Sie sicher, dass nichts davon das Problem abdeckt reflektierende Elemente. Wenn im Pflegeetikett die maximale Anzahl an Reinigungszyklen
angegeben ist, ist dies nicht der einzige Faktor, der die Lebensdauer des Kleidungsstücks beeinflusst.Die Lebensdauer hängt auch von der Nutzung, Pflege und Lagerung usw. ab. Wenn die maximale
Anzahl der Reinigungszyklen nicht angegeben ist, wurde das Material mindestens nach 5 Wäschen getestet.

Die CE-Kennzeichnung bestätigt die Einhaltung die Anforderungen des
Europäische Verordnung EU .2016/425

Das Symbol weist auf wichtige Informationen für den Benutzer hin.
Diese Informationen müssen vor der Verwendung gelesen werden.

Name und Anschrift des Herstellers,
Kontaktadresse für weitere Fragen:
HELMUT FELD MANN GmbHT
Zunftstraße 28, D-21244 Buchholz/Nordheide

Die EU-Konformitätserklärung finden Sie unter www.feldtmann.de/Konformitaetserklaerungen
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Herstellungsdatum: Monat/Jahr

Herstellerinformation

Das Größensymbol ermöglicht

die Auswahl der richtigen

Schutzkleidung.

DE

Umgebungstemperatur
Tragedauer in min

25°C 20°C 15°C 10°C 5°C
60             75            100            240         unbegrenzt

Prüfinstitut:

SGS Fimko Ltd,

Notified body No. 0598,

Takomotie 8,

FI-00380 Helsinki, Finland
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IInformations du fabricant selon le règlement (UE) 2016/425, annexe II, section 1.4 (référence au Journal officiel de l'Union européenne).
Informations du fabricant :
Équipement de protection individuelle (EPI) Catégorie 2, le produit est conforme au règlement (UE) 2016/425, EN ISO 13688:2013+A1:2021, EN 343:2019 et EN 17353 B3:2020.
Matériel:
tissu extérieur : 100 % polyester, enduit PU
rembourrage : 100 % polyester
doublure : 100% polyester
Nettoyage et entretien :

Utiliser:
Les vêtements protègent celui qui les porte des influences météorologiques quotidiennes telles que le vent, la pluie, la neige et le brouillard. Les vêtements destinés à une visibilité accrue
sont destinés à donner de la visibilité à celui qui les porte.dans des situations de risque moyen dans toutes les conditions de lumière du jour et/ou lors de l'éclairage avec des phares de
véhicule ou des projecteurs dans l'obscurité. Les vêtements sont conformes aux normes européennes EN 343:2019 (protection contre la pluie), EN 17353 B3:2020 (vêtements de protection -
équipement pour une visibilité accrue pour les situations à risque moyen). et EN ISO 13688:2013:A1:2021 (Vêtements de protection – Exigences générales). Si vous avez des questions ou
si vous n'êtes pas clair, le fabricant est à votre disposition.

Restrictions d'utilisation :
Les vêtements ne protègent PAS contre les risques chimiques, la chaleur ou le feu, le froid, l'électricité ou d'autres dangers non décrits dans la section « Utilisation ». D'autres facteurs tels
que l'utilisation, l'entretien et le stockage influencent également le vieillissement.
Instructions d'emballage, de stockage et d'élimination :
Cet article est livré dans un emballage de vente uniforme en carton recyclable. La plus petite unité d'emballage se trouve dans un sac PE ou un emballage similaire respectueux de l'environnement. Les vêtements doivent
être stockés correctement, c'est-à-dire dans des cartons situés dans des locaux secs. Des influences telles que l'humidité, la température, la lumière et les modifications naturelles des matériaux peuvent entraîner une
modification des propriétés de protection. Cela vaut également pour les transports. Un délai de péremption ne peut pas être spécifié car cela dépend du degré d'usure, de l'utilisation et/ou de l'utilisation spécifique.
L'élimination du produit dépend des réglementations locales.
Informations générales : L'utilisateur des vêtements de protection est tenu de lire et de respecter attentivement cette brochure d'information.
Vous êtes tenu d'accompagner cette brochure d'information avec TOUT équipement de protection individuelle lors de sa transmission ou de sa remise au destinataire. A cet effet, cette fiche peut être reproduite sans
restriction.
Si vous suivez ces instructions, vos vêtements de protection vous seront très utiles pendant longtemps.
Ce vêtement de protection est conçu conformément aux dispositions du règlement UE 2016/425 et des normes européennes EN 343:2019, EN ISO 13688:2013 et EN 17353 B3.
Explication et numéros des normes dont les exigences sont satisfaites par les vêtements : Référence des normes : Journal officiel de l'Union européenne. Disponible auprès de Beuth Verlag GmbH, 10787
Berlin. www.beuth.de.
Explication des pictogrammes :

publiée au Journal officiel de l'Union européenne le 19 mai 2020EN 343:2019,
Y = classe de résistance à l'eau, classification de résistance à l'eau (Classes 1 à 4, classe la plus élevée 4)
Y = classe de résistance à la vapeur d'eau, classification de résistance à la vapeur d'eau (Classes 1 à 4, classe la plus élevée 4)
Test de la tour de pluie, testé avec le vêtement fini, en option. Si non coché : X

Attention : Durée de port limitée selon le tableau suivant :
Les vêtements ont une résistance à la vapeur d'eau de classe 1.

Ce tableau s'applique à un effort physique modéré M = 150 W/m², homme standard, à 50 % d'humidité relative et une vitesse du vent va = 0,5 m/s.

vêtements de protection - équipement pour une visibilité améliorée pour les situations à risque moyenEN 17353:2020,
Le type B correspond aux vêtements haute visibilité, qui offrent une protection uniquement dans l'obscurité. Le type B3 comprend les vêtements avec des bandes rétroréfléchissantes autour du torse et
autour du torse et autour les membres. Les bandes réfléchissantes sont solidement fixées au vêtement. Le type B3 nécessite 0,06 m² de matériau réfléchissant lorsque l'utilisateur a une taille < 140 cm

Cet 0,08 m² lorsque l'utilisateur a une taille > 140 cm. et équipement utilise uniquement un matériau rétroréfléchissant pour améliorer la visibilité. Mode d'emploi des vêtements haute visibilité : Le port
d'autres vêtements ou de certains équipements (ex. un respirateur) ou accessoires (ex. sac à dos) peut affecter la visibilité. Et toute modification apportée au produit, telle que l'impression de logos, peut

affecter les zones maximales et les performances du produit. Assurez-vous qu'aucun de ces éléments ne couvre éléments réfléchissants. Si le nombre maximum de cycles de nettoyage est indiqué sur
l'étiquette d'entretien, ce n'est pas le seul facteur lié à la durée de vie du vêtement. La durée de vie dépendra également de l'utilisation, de l'entretien et du stockage, etc. Si le nombre maximum de cycles

de nettoyage n'est pas indiqué, le matériau a été testé au moins après 5 lavages.

Le marquage CE confirme le respect des
les exigences du
Règlement européen UE .2016/425

Le symbole indique des informations importantes pour l'utilisateur.
Ces informations doivent être lues avant utilisation.

Nom et adresse du fabricant,
Adresse de contact pour d'autres questions :
HELMUT FELDTMANN GmbH
Zunftstrasse 28, D-21244 Buchholz / Nordheide

La déclaration de conformité UE est disponible sur www.feldtmann.de/Konformitaetserklaerungen
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Date de fabrication : mois/année

Informations du fabricant
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Le symbole de taille vous permet

de choisir la bonne

vêtements de protection.
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Informace od výrobce podle nařízení (EU) 2016/425, příloha II, oddíl 1.4 (odkaz v Úředním věstníku Evropské unie).
Informace o výrobci:
Osobní ochranné prostředky (OOP) kategorie 2, výrobek odpovídá nařízení (EU) 2016/425, EN ISO 13688:2013+A1:2021, EN 343:2019 a EN 17353 B3:2020.
Materiál:
svrchní látka: 100% polyester, PU zátěr
výplň: 100% polyester
podšívka: 100% polyester
Čištění a péče:

Použití:
Oblečení chrání nositele před každodenními povětrnostními vlivy, jako je vítr, déšť, sníh a mlha. Oděv pro zvýšenou viditelnost má svému nositeli dodat nápadnost
v situacích středního rizika za všech podmínek denního světla a/nebo při osvětlení světlomety vozidla nebo světlomety ve tmě.
Oděvy splňují evropské normy, EN 343:2019 (ochrana před deštěm), EN 17353 B3:2020 (ochranné oděvy - vybavení pro zvýšenou viditelnost pro středně rizikové situace)
a EN ISO 13688:2013:A1:2021 (Ochranné oděvy – Všeobecné požadavky). Pokud máte nějaké dotazy nebo si nejste jisti, výrobce je k dispozici.
Omezení použití:
Oděv nechrání před chemickými riziky, horkem nebo ohněm, chladem, elektřinou nebo jinými nebezpečími, která nejsou popsána v části „Použití“. Stárnutí ovlivňují i další faktory, jako je
používání, péče a skladování.
Pokyny pro balení, skladování a likvidaci:
Toto zboží je dodáváno v jednotném prodejním balení vyrobeném z recyklovatelné lepenky. Nejmenší obalová jednotka je v PE sáčku nebo podobném ekologickém obalu. Oblečení musí být skladováno správně, tj. v
krabicích v suchých místnostech. Vlivy jako vlhkost, teploty, světlo a přirozené změny materiálů mohou mít za následek změnu ochranných vlastností. To platí i pro dopravu. Dobu expirace nelze specifikovat, protože závisí
na stupni opotřebení, použití a/nebo specifickém použití. Likvidace produktu závisí na místních předpisech.
Všeobecné informace: Uživatel ochranného oděvu je povinen si tuto informační brožuru pečlivě přečíst a dodržovat ji.
Jste povinni tuto informační brožuru přiložit k JAKÝMkoli osobním ochranným prostředkům při jejím předávání nebo předat příjemci. Za tímto účelem lze tento list bez omezení reprodukovat.
Budete-li se řídit těmito pokyny, bude vám váš ochranný oděv po dlouhou dobu velmi užitečný.
Tento ochranný oděv je navržen v souladu s ustanoveními nařízení EU 2016/425 a evropskými normami EN 343:2019, EN ISO 13688:2013 a EN 17353 B3.
Vysvětlení a čísla norem, jejichž požadavky oděv splňuje: Odkaz na normy: Úřední věstník Evropské unie. Dostupné od Beuth Verlag GmbH, 10787 Berlín. www.beuth.de.
Vysvětlení k piktogramům:

zveřejněno v Úředním věstníku Evropské unie dne 19. května 2020343:2019,EN
Y = třída voděodolnosti, klasifikace voděodolnosti
(Třídy 1–4, nejvyšší třída 4)
Y = třída odolnosti proti vodní páře, klasifikace odolnosti proti vodní páře
(Třídy 1–4, nejvyšší třída 4)
Test dešťové věže, testovaný s hotovým oděvem, volitelný. Pokud není zaškrtnuto: X

Upozornění: Omezená doba nošení dle následující tabulky:
Oblečení má odolnost proti vodní páře třídy 1.

Tato tabulka platí pro střední fyzickou námahu M = 150 W/m², standardní člověk, při 50% relativní vlhkosti a rychlosti větru va = 0,5 m/s.

ochranné oděvy - prostředky pro zvýšenou viditelnost pro středně rizikové situaceEN 17353:2020,
Typ B odpovídá oděvům s vysokou viditelností, které poskytují ochranu pouze ve tmě. Typ B3 zahrnuje oděvy s retroreflexními pruhy kolem trupu a kolem trupu a kolem
kon ², když má uživatel výšku < 140 cm, a 0,08 m², když má uživatel výšku > 140 cm.četiny. Reflexní pruhy jsou pevně připevněny k oděvu. Typ B3 vyžaduje reflexní materiál 0,06 m
Toto zařízení používá pouze retroreflexní materiál pro zlepšení viditelnosti. Pokyny pro použití oděvu s vysokou viditelností: Nošení jiného oděvu nebo určitého vybavení (např. respirátor) nebo doplňků
(např. batoh) může ovlivnit viditelnost. A jakékoli změny produktu, jako je tisk log, mohou ovlivnit minimální oblasti a výkon produktu. Ujistěte se, že žádný z nich nezakrývá reflexní prvky. Pokud je na
štítku péče uveden maximální počet čisticích cyklů, není to jediný faktor související s životností oděvu. Životnost bude také záviset na používání, péči a skladování atd. Pokud není uveden maximální
počet čisticích cyklů, materiál byl testován minimálně po 5 praních.

uOznačení CE potvrzuje shod požadavky tl
Evropské nařízení EU .2016/425

Symbol označuje důležité informace pro uživatele.
Tyto informace je nutné před použitím přečíst.

Jméno a adresa výrobce,
Kontaktní adresa pro další dotazy:
HELMUT FELDTMANN GmbH
Zunftstrasse 28, D-21244 Buchholz / Nordheide

EU prohlášení o shodě naleznete na www.feldtmann.de/Konformitaetserklaerungen
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Datum výroby: měsíc/rok

Informace výrobce

.

Symbol velikosti umožňuje vybrat

tu správnou Ochranný oděv.

40°

CS

Laboratoire:
SGS Fimko Ltd,
Notified body No. 0598,
Takomotie 8,
FI-00380 Helsinki, Finland

O :známený subjekt
SGS Fimko Ltd,
Notified body No. 0598,
Takomotie 8,
FI-00380 Helsinki, Finland

Okolní teplota:
Doba nošení v minutách

25°C 20°C 15°C 10°C 5°C
60             75            100            240 bez omezení
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Informatie van de fabrikant volgens Verordening (EU) 2016/425, bijlage II, sectie 1.4 (referentie in het Publicatieblad van de Europese Unie).
Fabrikantinformatie:
Persoonlijke beschermingsmiddelen (PBM) Categorie 2, het product voldoet aan Verordening (EU) 2016/425, EN ISO 13688:2013+A1:2021, EN 343:2019 en EN 17353 B3:2020.
Materiaal:
buitenstof: 100% polyester, PU-gecoat
vulling: 100% polyester
voering: 100% polyester
Reiniging en onderhoud:

Gebruik:
De kleding beschermt de drager tegen alledaagse weersinvloeden zoals wind, regen, sneeuw en mist. De kleding voor verhoogde zichtbaarheid is bedoeld om de drager op te laten vallen
in situaties met gemiddeld risico bij alle daglichtomstandigheden en/of bij verlichting met koplampen van voertuigen of zoeklichten in het donker.De kledingstukken voldoen aan de Europese
normen, EN 343:2019 (bescherming tegen regen), EN 17353 B3:2020 (beschermende kleding - uitrusting voor verbeterde zichtbaarheid voor situaties met gemiddeld risico) en
EN ISO 13688:2013:A1:2021 (Beschermende kleding - Algemene eisen). Bij vragen of onduidelijkheden staat de fabrikant voor u klaar.
Gebruiksbeperkingen:
De kleding beschermt NIET tegen chemische gevaren, hitte of vuur, kou, elektriciteit of andere gevaren die niet worden beschreven in het gedeelte 'Gebruik'. Andere factoren zoals gebruik,
verzorging en opslag hebben ook invloed op de veroudering.
Instructies voor verpakking, opslag en verwijdering:
Dit artikel wordt geleverd in een uniforme verkoopverpakking van recyclebaar karton. De kleinste verpakkingseenheid zit in een PE-zak of soortgelijke milieuvriendelijke verpakking. De kleding moet op de juiste manier
worden bewaard, dat wil zeggen in dozen in droge ruimtes. Invloeden zoals vocht, temperatuur, licht en natuurlijke veranderingen in materialen kunnen een verandering in de beschermende eigenschappen tot gevolg
hebben. Dit geldt ook voor transport. Er kan geen houdbaarheidsdatum worden aangegeven omdat deze afhankelijk is van de mate van slijtage, gebruik en/of het specifieke gebruik. Het afvoeren van het product is
afhankelijk van de plaatselijke regelgeving.
Algemene informatie: De gebruiker van de beschermende kleding is verplicht deze informatiebrochure zorgvuldig te lezen en in acht te nemen.
U bent verplicht deze informatiebrochure bij ELK persoonlijk beschermingsmiddel te voegen wanneer u deze doorgeeft of aan de ontvanger overhandigt. Voor dit doel kan dit blad zonder beperking worden gereproduceerd.
Als u deze instructies opvolgt, zult u lange tijd veel profijt hebben van uw beschermende kleding.
Deze beschermende kleding is ontworpen in overeenstemming met de bepalingen van EU-verordening 2016/425 en de Europese normen EN 343:2019, EN ISO 13688:2013 en EN 17353 B3.
Toelichting en nummers van de normen waaraan de kleding voldoet: Referentie van de normen: Publicatieblad van de Europese Unie. Verkrijgbaar bij Beuth Verlag GmbH, 10787 Berlijn. www.beuth.de.
Uitleg van de pictogrammen:

EN 343:2019, gepubliceerd in het Publicatieblad van de Europese Unie op 19 mei 2020
Y = waterbestendigheidsklasse, classificatie van waterbestendigheid
(Klasse 1–4, hoogste klasse 4)
Y = waterdampweerstandsklasse, classificatie van waterdampweerstand
(Klasse 1–4, hoogste klasse 4)
Rain-torentest, getest met afgewerkt kledingstuk, optioneel. Indien niet aangevinkt: X

Waarschuwing: beperkte draagtijd volgens de volgende tabel:
De kleding heeft een waterdampbestendigheid van klasse 1.

Deze tabel geldt voor matige fysieke inspanning M = 150 W/m², standaard mens, bij 50% relatieve luchtvochtigheid en een windsnelheid va = 0,5 m/s.
beschermende kleding - uitrusting voor verbeterde zichtbaarheid voor situaties met gemiddeld risicoEN 17353:2020,

Type B komt overeen met kleding met hoge zichtbaarheid, die alleen bescherming biedt in donkere omstandigheden. Type B3 omvat kledingstukken met retroreflecterende strepen rond de romp en rond
de romp en rondom de ledematen. De reflecterende strepen zijn stevig aan het kledingstuk bevestigd. Type B3 vereist 0,06m² reflecterend materiaal wanneer de gebruiker een lichaamslengte < 140cm
heeft en 0,08m² wanneer de gebruiker een lichaamslengte > 140cm heeft. Deze apparatuur maakt uitsluitend gebruik van retroreflecterend materiaal om de zichtbaarheid te verbeteren. Instructies voor
het gebruik van hoge zichtbaarheidskleding: Het dragen van andere kledingstukken of bepaalde uitrusting (bijv. een gasmasker) of accessoires (bijv. rugzak) kan de zichtbaarheid beïnvloeden. En
eventuele wijzigingen aan het product, zoals het afdrukken van logo's, kunnen de minimale gebieden en de prestaties van het product beïnvloeden. Zorg ervoor dat geen van deze de
reflecterende elementen. Als het maximale aantal reinigingscycli op het waslabel staat vermeld, is dit niet de enige factor die verband houdt met de levensduur van het kledingstuk. De levensduur is ook
afhankelijk van gebruik, onderhoud, opslag etc. Als het maximale aantal reinigingscycli niet vermeld staat, is het materiaal minimaal na 5 wasbeurten getest.

De CE-markering bevestigt de naleving van
de eisen van th
Europese Verordening EU .2016/425

Het symbool geeft belangrijke informatie voor de gebruiker aan.
Deze informatie moet vóór gebruik worden gelezen.

Naam en adres van de fabrikant,
Contactadres voor verdere vragen:
HELMUT FELDTMANN GmbH
Zunftstraße 28, D-21244 Buchholz / Nordheide

De EU-conformiteitsverklaring kunt u vinden op www.feldtmann.de/Konformitaetserklaerungen
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Fabricagedatum: maand/jaar

Fabrikantinformatie
Met het maatsymbool kunt u de juiste kiezen
Beschermende kleding.

NL

Art. 2515

EN 17353:2020
Type B3

EN 343:2019

3
1
X

Teave tootjalt vastavalt määruse (EL) 2016/425 II lisa punktile 1.4 (viide Euroopa Liidu Teatajas).
Tootja teave:
Isikukaitsevahendid (PPE) 2. kategooria, toode vastab määrusele (EL) 2016/425, EN ISO 13688:2013+A1:2021, EN 343:2019 ja EN 17353 B3:2020.
Materjal:
kestakangas: 100% polüester, PU-kattega
polster: 100% polüester
vooder: 100% polüester

Puhastamine ja hooldus:

Kasuta:
Riietus kaitseb kandjat igapäevaste ilmastikumõjude eest nagu tuul, vihm, lumi ja udu. Nähtavust suurendav riietus on mõeldud kandjale silmatorkavamaks muutmiseks
keskmise riskiga olukordades kõigis päevavalgustingimustes ja/või pimedas sõiduki esitulede või prožektoritega valgustamisel.
Rõivad vastavad Euroopa standarditele EN 343:2019 (kaitse vihma eest), EN 17353 B3:2020 (kaitseriietus – varustus parema nähtavuse tagamiseks keskmise riskiga olukordades)
ja EN ISO 13688:2013:A1:2021 (Kaitseriietus – üldnõuded). Kui teil on küsimusi või on ebaselge, on tootja saadaval.
Kasutuspiirangud:
Riietus EI kaitse keemiliste ohtude, kuumuse ega tule, külma, elektri või muude ohtude eest, mida pole kirjeldatud jaotises "Kasutamine". Vananemist mõjutavad ka muud tegurid, nagu
kasutamine, hooldus ja ladustamine.
Pakendamise, ladustamise ja kõrvaldamise juhised:
See kaup tarnitakse ühtses taaskasutatavast papist müügipakendis. Väikseim pakendiüksus on PE kotis või sarnases keskkonnasõbralikus pakendis. Riideid tuleb hoida korralikult, s.t kuivades ruumides kastides. Sellised
mõjud nagu niiskus, temperatuur, valgus ja looduslikud muutused materjalides võivad põhjustada kaitseomaduste muutumist. See kehtib ka transpordi kohta. Aegumisaega ei saa määrata, kuna see sõltub kulumisastmest,
kasutusest ja/või konkreetsest kasutusest. Toote utiliseerimine sõltub kohalikest eeskirjadest.
Üldine teave: Kaitseriietuse kasutaja on kohustatud selle teabebrošüüri hoolikalt läbi lugema ja järgima.
Te olete kohustatud lisama selle teabebrošüüri IGAGI isikukaitsevahendiga selle edasiandmisel või andma selle saajale üle. Sel eesmärgil saab seda lehte piiranguteta reprodutseerida.
Kui järgite neid juhiseid, on teie kaitseriietus teile pikka aega väga kasulik.
See kaitseriietus on konstrueeritud kooskõlas EL määruse 2016/425 ja Euroopa standardite EN 343:2019, EN ISO 13688:2013 ja EN 17353 B3 sätetega.
Standardite selgitus ja numbrid, mille nõuetele riietus vastab: Standardite viide: Euroopa Liidu Teataja. Saadaval ettevõttest Beuth Verlag GmbH, 10787 Berliin. www.beuth.de.
Piktogrammide seletused:

avaldatud Euroopa Liidu Teatajas 19. mail 2020E 343:2019,N
Y = veekindlusklass, veekindluse klassifikatsioon
(Klassid 1–4, kõrgeim klass 4)
Y = veeaurukindluse klass, veeaurukindluse klassifikatsioon
(Klassid 1–4, kõrgeim klass 4)
Rain torni test, testitud valmis rõivaga, valikuline. Kui pole märgitud: X

Hoiatus: Piiratud kandmisaeg vastavalt järgmisele tabelile:
Riietusel on 1. klassi veeaurukindlus.

See tabel kehtib mõõduka füüsilise koormuse kohta M = 150 W/m², tavaline mees, suhtelise õhuniiskuse 50% ja tuule kiirusel va = 0,5 m/s.
, kaitseriietus – varustus parema nähtavuse tagamiseks keskmise riskiga olukordadesEN 17353:2020

Tüüp B vastab hästi nähtavatele rõivastele, mis pakuvad kaitset ainult pimedas. Tüüp B3 hõlmab rõivaid, millel on tagasipeegeldavad triibud ümber torso ja torso ümber ja ümber
jäsemed. Helkurribad on tugevalt rõiva külge kinnitatud. Tüüp B3 nõuab 0,06 m² peegeldavat materjali, kui kasutaja pikkus on < 140 cm, ja 0,08 m², kui kasutaja pikkus on > 140 cm.
See seade kasutab nähtavuse parandamiseks ainult tagasipeegeldavat materjali. Juhised hästi nähtavate riiete kasutamiseks: Teiste rõivaste või teatud varustuse (nt respiraator) või tarvikute (nt.
seljakott) võivad nähtavust mõjutada. Ja kõik toote muudatused, näiteks logode trükkimine, võivad mõjutada toote alasid ja toimivust. Veenduge, et ükski neist ei kata
helkurelemendid. Kui hooldussildil on märgitud maksimaalne puhastustsüklite arv, ei ole see ainus tegur, mis on seotud rõiva elueaga. Kasutusiga sõltub ka kasutamisest, hooldusest ja ladustamisest

jne. Kui maksimaalset puhastustsüklite arvu pole märgitud, on materjali testitud vähemalt pärast 5 pesu.

CE-märgis kinnitab vastavust nõuetele
th nõudeid Euroopa määrus EL .2016/425

Sümbol tähistab kasutaja jaoks olulist teavet.
See teave tuleb enne kasutamist lugeda.

Tootja nimi ja aadress,
Lisaküsimuste korral kontaktaadress:
HELMUT FELDTMANN GmbH
Zunftstrasse 28, D-21244 Buchholz / Nordheide

EL-I vastavusdeklaratsiooni leiate aadressilt www.feldtmann.de/Konformitaetserklaerungen
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Valmistamise kuupäev: kuu/aasta

Tootja teave
Suuruse sümbol võimaldab valida õige

Kaitseriietus.

Aangewezen instantie :
SGS Fimko Ltd,
Notified body No. 0598,
Takomotie 8,
FI-00380 Helsinki, Finland

teavitatud asutus :
SGS Fimko Ltd,
Notified body No. 0598,
Takomotie 8,
FI-00380 Helsinki, Finland

Buitentemperatuur
Draagtijd in minuten

25°C 20°C 15°C 10°C 5°C
60             75            100            240 zonder beperking

Kandmisaeg minutites
välistemperatuur: 25°C 20°C 15°C 10°C 5°C

60             75            100            240 piiranguteta
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Informācija no ražotāja saskaņā ar Regulas (ES) 2016/425 II pielikuma 1.4. iedaļu (atsauce Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī).
Ražotāja informācija:
Individuālie aizsardzības līdzekļi (IAL) 2. kategorija, produkts atbilst Regulai (ES) 2016/425, EN ISO 13688:2013+A1:2021, EN 343:2019 un EN 17353 B3:2020.
Materiāls:
apvalka audums: 100% poliesters, PU pārklājums
polsterējums: 100% poliesters
odere: 100% poliesters
Tīrīšana un kopšana:

Izmantojiet:
Apģērbs aizsargā valkātāju no ikdienas laikapstākļiem, piemēram, vēja, lietus, sniega un miglas. Apģērbs labākai redzamībai ir paredzēts, lai padarītu valkātāju pamanāmu
vidēja riska situācijās visos dienasgaismas apstākļos un/vai apgaismojot ar transportlīdzekļa priekšējiem lukturiem vai prožektoriem tumsā.
Apģērbi atbilst Eiropas standartiem EN 343:2019 (aizsardzība pret lietu), EN 17353 B3:2020 (aizsargapģērbs - aprīkojums uzlabotai redzamībai vidēja riska situācijās)
un EN ISO 13688:2013:A1:2021 (Aizsargapģērbs — Vispārīgās prasības). Ja jums ir kādi jautājumi vai neskaidrības, ražotājs ir pieejams.
Lietošanas ierobežojumi:
Apģērbs NEAIZSARGĀ no ķīmiskiem apdraudējumiem, karstuma vai uguns, aukstuma, elektrības vai citiem apdraudējumiem, kas nav aprakstīti sadaļā “Lietošana”. Novecošanos ietekmē
arī citi faktori, piemēram, lietošana, kopšana un uzglabāšana.
Iepakošanas, uzglabāšanas un izmešanas instrukcijas:
Šī prece tiek piegādāta vienotā tirdzniecības iepakojumā, kas izgatavots no pārstrādājama kartona. Mazākā iepakojuma vienība ir PE maisiņā vai līdzīgā videi draudzīgā iepakojumā. Apģērbs jāuzglabā pareizi, t.i., kastēs
sausās telpās. Tādas ietekmes kā mitrums, temperatūra, gaisma un dabiskas materiālu izmaiņas var izraisīt aizsardzības īpašību izmaiņas. Tas attiecas arī uz transportu. Derīguma termiņu nevar norādīt, jo tas ir atkarīgs
no nodiluma pakāpes, lietošanas un/vai konkrētā lietojuma. Izstrādājuma likvidēšana ir atkarīga no vietējiem noteikumiem.
Vispārīga informācija: aizsargapģērba lietotājam ir rūpīgi jāizlasa un jāievēro šī informatīvā brošūra.
Jums ir pienākums iekļaut šo informatīvo brošūru kopā ar JEBKURĀM individuālās aizsardzības līdzekļiem, nododot to tālāk vai nododot to saņēmējam. Šim nolūkam šo lapu var reproducēt bez ierobežojumiem.
Ja ievērosiet šos norādījumus, jūsu aizsargapģērbs jums būs ļoti noderīgs ilgu laiku.
Šis aizsargapģērbs ir izstrādāts saskaņā ar ES Regulas 2016/425 noteikumiem un Eiropas standartiem EN 343:2019, EN ISO 13688:2013 un EN 17353 B3.
To standartu skaidrojums un numuri, kuru prasībām atbilst apģērbs: Atsauce uz standartiem: Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis. Pieejams no Beuth Verlag GmbH, 10787 Berlīne. www.beuth.de.
Piktogrammu skaidrojums:

publicēts Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī 2020. gada 19. maijāEN 343:2019,
Y = ūdensizturības klase, ūdensizturības klasifikācija
(1.–4. klase, augstākā klase 4)
Y = ūdens tvaika izturības klase, ūdens tvaiku izturības klasifikācija
(1.–4. klase, augstākā klase 4)
Rain torņa tests, pārbaudīts ar gatavo apģērbu, pēc izvēles. Ja nav atzīmēts: X

Brīdinājums: Ierobežots valkāšanas laiks saskaņā ar šo tabulu:
Apģērbam ir 1. klases ūdens tvaika izturība.

Šī tabula attiecas uz mērenu fizisko slodzi M = 150 W/m², standarta cilvēks, pie 50% relatīvā mitruma un vēja ātruma va = 0,5 m/s.
EN 17353:2020, aizsargapģērbs - aprīkojums uzlabotai redzamībai vidēja riska situācijās
B tips atbilst labi redzamiem apģērbiem, kas nodrošina aizsardzību tikai tumšā laikā. B3 tips ietver apģērbus ar atstarojošām svītrām ap rumpi un ap rumpi un ap to
ekstremitātes. Atstarojošās svītras ir stingri piestiprinātas pie apģērba. B3 tipam ir nepieciešams 0,06 m² atstarojošs materiāls, ja lietotāja augums ir < 140 cm, un 0,08 m², ja lietotāja augums ir > 140
cm. Šajā aprīkojumā ir izmantots tikai atstarojošs materiāls, lai uzlabotu redzamību. Norādījumi par labi pamanāma apģērba lietošanu: valkāt citus apģērbus vai noteiktu aprīkojumu (piemēram,
respiratoru) vai piederumus (piem. mugursoma) var ietekmēt redzamību. Un jebkuras produkta izmaiņas, piemēram, logotipu drukāšana, var ietekmēt apgabalus un produkta veiktspēju. Pārliecinieties,
ka neviens no tiem neaptver atstarojošie elementi. Ja kopšanas etiķetē ir norādīts maksimālais tīrīšanas ciklu skaits, tas nav vienīgais faktors, kas saistīts ar apģērba kalpošanas laiku. Kalpošanas laiks

būs atkarīgs arī no lietošanas, kopšanas un uzglabāšanas utt. Ja maksimālais tīrīšanas ciklu skaits nav norādīts, materiāls ir pārbaudīts vismaz pēc 5 mazgāšanas reizēm.

CE marķējums apliecina atbilstību
th prasībām
Eiropas regula ES .2016/425

Simbols norāda lietotājam svarīgu informāciju.
Šī informācija ir jāizlasa pirms lietošanas.

ražotāja nosaukums un adrese,
Kontaktadrese papildu jautājumiem:
HELMUT FELDTMANN GmbH
Zunftstrasse 28, D-21244 Buchholz/Nordheide

ES atbilstības deklarāciju var atrast vietnē www.feldtmann.de/Konformitaetserklaerungen
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Valmistajan tiedot asetuksen (EU) 2016/425 liitteen II kohdan 1.4 mukaisesti (viite Euroopan unionin virallisessa lehdessä).
Valmistajan tiedot:
Henkilönsuojaimet (PPE) Kategoria 2, tuote on asetuksen (EU) 2016/425, EN ISO 13688:2013+A1:2021, EN 343:2019 ja EN 17353 B3:2020 mukainen.
Materiaali:
kuori kangas: 100% polyesteri, PU-pinnoitettu
pehmuste: 100 % polyesteriä
vuori: 100 % polyesteriä

Puhdistus ja hoito:
Käyttää:
Vaatetus suojaa käyttäjäänsä jokapäiväisiltä säävaikutuksilta, kuten tuulelta, sateelta, lumelta ja sumulta. Näkyvyyttä lisäävien vaatteiden tarkoituksena on antaa käyttäjälle näkyvyys
keskivaaran tilanteissa kaikissa päivänvaloissa ja/tai valaistaessa ajoneuvon ajovaloilla tai valonheittimillä pimeässä.
Vaatteet ovat eurooppalaisten standardien mukaisia, EN 343:2019 (suojaus sateelta), EN 17353 B3:2020 (suojavaatetus - varusteet näkyvyyden parantamiseksi keskivaaraisissa tilanteissa)
ja EN ISO 13688:2013:A1:2021 (Suojavaatetus – Yleiset vaatimukset). Jos sinulla on kysyttävää tai olet epäselvä, valmistaja on käytettävissä.
Käyttörajoitukset:
Vaatteet EIVÄT suojaa kemiallisilta vaaroilta, kuumuudelta tai tulelta, kylmältä, sähköltä tai muilta vaaroilta, joita ei ole kuvattu kohdassa "Käyttö". Myös muut tekijät, kuten käyttö, hoito ja
säilytys, vaikuttavat ikääntymiseen.
Pakkaus-, säilytys- ja hävitysohjeet:
Tämä tuote toimitetaan kierrätettävästä kartongista valmistetussa yhtenäisessä myyntipakkauksessa. Pienin pakkausyksikkö on PE-pussissa tai vastaavassa ympäristöystävällisessä pakkauksessa. Vaatteet tulee
säilyttää asianmukaisesti, eli kuivissa tiloissa laatikoissa. Vaikutukset kuten kosteus, lämpötilat, valo ja materiaalien luonnolliset muutokset voivat johtaa suojaominaisuuksien muutoksiin. Tämä koskee myös liikennettä.
Vanhenemisaikaa ei voida määrittää, koska se riippuu kulumisasteesta, käytöstä ja/tai käyttötarkoituksesta. Tuotteen hävittäminen riippuu paikallisista määräyksistä.
Yleistä: Suojavaatteen käyttäjän on luettava ja noudatettava tämä esite huolellisesti.
Sinun on liitettävä tämä esite MIKKI henkilösuojaimiin, kun annat sen eteenpäin tai luovutat sen vastaanottajalle. Tätä tarkoitusta varten tämä arkki voidaan kopioida ilman rajoituksia.
Jos noudatat näitä ohjeita, suojavaatteesi ovat sinulle erittäin hyödyllisiä pitkään.
Tämä suojavaatetus on suunniteltu EU-asetuksen 2016/425 ja eurooppalaisten standardien EN 343:2019, EN ISO 13688:2013 ja EN 17353 B3 mukaisesti.
Standardien selitykset ja numerot, joiden vaatimukset vaatteet täyttävät: Standardien viite: Euroopan unionin virallinen lehti. Saatavana Beuth Verlag GmbH:lta, 10787 Berliini. www.beuth.de.
Piktogrammien selitykset:

ulkaistu Euroopan unionin virallisessa lehdessä 19.5.2020EN 343:2019, j
Y = vedenpitävyysluokka, vedenkestävyysluokitus
(Luokat 1-4, korkein luokka 4)
Y = vesihöyrynkestävyysluokka, vesihöyrynkestävyysluokitus
(Luokat 1-4, korkein luokka 4)
Sadetornitesti, testattu valmiin vaatteen kanssa, valinnainen. Jos ei ole valittuna: X

Varoitus: Rajoitettu käyttöaika seuraavan taulukon mukaan:
Vaatteiden vesihöyrynkestävyysluokka on 1.

Tämä taulukko koskee kohtalaista fyysistä rasitusta M = 150 W/m², normaali mies, 50 % suhteellisessa kosteudessa ja tuulen nopeudella va = 0,5 m/s.
suojavaatetus - varusteet parantamaan näkyvyyttä keskitason riskitilanteissaEN 17353:2020,

Tyyppi B vastaa hyvin näkyviä vaatteita, jotka suojaavat vain pimeässä. Tyyppi B3 sisältää vaatteet, joissa on heijastavat raidat vartalon ympärillä ja vartalon ympärillä ja ympärillä
raajat. Heijastusraidat ovat tiukasti kiinni vaatteessa. Tyyppi B3 vaatii 0,06 m² heijastavaa materiaalia, kun käyttäjä on < 140 cm pitkä, ja 0,08 m², kun käyttäjä on yli 140 cm.
Tämä laite käyttää vain heijastavaa materiaalia näkyvyyden parantamiseksi. Näkyvyyden vaatteiden käyttöohjeet: Muiden vaatteiden tai tiettyjen varusteiden (esim. hengityssuojaimen) tai tarvikkeiden
(esim.reppu) saattaa vaikuttaa näkyvyyteen. Ja tuotteeseen tehdyt muutokset, kuten logojen painaminen, voivat vaikuttaa niimum-alueisiin ja tuotteen suorituskykyyn. Varmista, että mikään näistä ei
kata heijastavat elementit. Jos pesujen enimmäismäärä on ilmoitettu hoitotarrassa, se ei ole ainoa vaatteen käyttöikään liittyvä tekijä. Käyttöikä riippuu myös käytöstä, hoidosta ja varastoinnista jne. Jos

pesukertojen enimmäismäärää ei ole ilmoitettu, materiaali on testattu vähintään 5 pesun jälkeen.
CE-merkintä vahvistaa vaatimustenmukaisuuden
kohdan vaatimukset
Eurooppa-asetus EU .2016/425

Symboli ilmaisee käyttäjälle tärkeitä tietoja.
Nämä tiedot on luettava ennen käyttöä.

valmistajan nimi ja osoite,
Yhteydenottoosoite lisäkysymyksissä:
HELMUT FELDTMANN GmbH
Zunftstrasse 28, D-21244 Buchholz / Nordheide

EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus löytyy osoitteesta www.feldtmann.de/Konformitaetserklaerungen

protection

CRAFTLAND

EN 343:2019

Y
Y
X

40°

EN 17353:2020
Type B3

104 - 112

182 - 188

L

Valmistuspäivämäärä: kuukausi/vuosi

Valmistajan tiedot

Kokosymbolin avulla voit valita
oikean Suojavaatetus.
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Ražošanas datums: mēnesis/gads

Ražotāja informācija

Ilmoitettu laitos :
SGS Fimko Ltd,
Notified body No. 0598,
Takomotie 8,
FI-00380 Helsinki, Finland

Atbildīgā iestāde :
SGS Fimko Ltd,
Notified body No. 0598,
Takomotie 8,
FI-00380 Helsinki, Finland

Ulkolämpötila:
Käyttöaika minuuteissa

25°C 20°C 15°C 10°C 5°C
60             75            100            240 rajoituksetta

25°C 20°C 15°C 10°C 5°C
60             75            100            240 bez ierobežojumiem

Gaisa temperatūra:
Valkāšanas laiks minūtēs
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Informacje od producenta zgodnie z rozporządzeniem (UE) 2016/425, załącznik II, sekcja 1.4 (odniesienie w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej).
Informacje o producencie:
Środki ochrony osobistej (PPE) Kategoria 2, produkt zgodny z Rozporządzeniem (UE) 2016/425, EN ISO 13688:2013+A1:2021, EN 343:2019 i EN 17353 B3:2020.
Materiał:
materiał wierzchni: 100% poliester powlekany PU
wyściółka: 100% poliester
podszewka: 100% poliester
Czyszczenie i pielęgnacja:

Używać:
Odzież chroni użytkownika przed codziennymi wpływami pogody, takimi jak wiatr, deszcz, śnieg i mgła. Odzież o zwiększonej widoczności ma na celu zapewnienie noszącemu widoczności
w sytuacjach średniego ryzyka, we wszystkich warunkach oświetlenia dziennego i/lub podczas oświetlania reflektorami pojazdu lub reflektorami w ciemności.
Odzież jest zgodna z normami europejskimi, EN 343:2019 (ochrona przed deszczem), EN 17353 B3:2020 (odzież ochronna – wyposażenie zapewniające lepszą widoczność w sytuacjach
średniego ryzyka) oraz EN ISO 13688:2013:A1:2021 (Odzież ochronna – Wymagania ogólne). W razie pytań lub niejasności producent jest do dyspozycji.
Ograniczenia użytkowania:
Odzież NIE chroni przed zagrożeniami chemicznymi, ciepłem lub ogniem, zimnem, elektrycznością lub innymi zagrożeniami nie opisanymi w części „Użytkowanie”. Inne czynniki, takie jak
użytkowanie, pielęgnacja i przechowywanie, również wpływają na starzenie się.
Instrukcje pakowania, przechowywania i usuwania:
Artykuł ten jest dostarczany w jednolitym opakowaniu handlowym wykonanym z tektury nadającej się do recyklingu. Najmniejsza jednostka opakowania znajduje się w worku PE lub podobnym opakowaniu przyjaznym dla
środowiska. Odzież należy odpowiednio przechowywać, tj. w pudełkach, w suchych pomieszczeniach. Wpływy takie jak wilgoć, temperatura, światło i naturalne zmiany materiałów mogą spowodować zmianę właściwości
ochronnych. Dotyczy to również transportu. Nie można określić terminu ważności, ponieważ zależy on od stopnia zużycia, użytkowania i/lub konkretnego zastosowania. Utylizacja produktu zależy od lokalnych przepisów.
Informacje ogólne: Użytkownik odzieży ochronnej ma obowiązek dokładnie przeczytać i przestrzegać niniejszej broszury informacyjnej.
Masz obowiązek dołączyć niniejszą broszurę informacyjną do JAKIEGOKOLWIEK środka ochrony osobistej podczas jej przekazywania lub wręczania odbiorcy. W tym celu niniejszą kartę można powielać bez ograniczeń.
Jeśli zastosujesz się do tych wskazówek, Twoja odzież ochronna będzie Ci bardzo przydatna przez długi czas.
Niniejsza odzież ochronna została zaprojektowana zgodnie z przepisami Rozporządzenia UE 2016/425 i normami europejskimi EN 343:2019, EN ISO 13688:2013 i EN 17353 B3.
Objaśnienie i numery norm, którym wymagania spełnia odzież: Odniesienie do norm: Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej. Dostępne w Beuth Verlag GmbH, 10787 Berlin. www.beuth.de.
Objaśnienie piktogramów:

opublikowana w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej 19 maja 2020 r.EN 343:2019,
Y = klasa wodoodporności, klasyfikacja wodoodporności
(klasy 1–4, najwyższa klasa 4)
Y = klasa odporności na parę wodną, klasyfikacja odporności na parę wodną
(klasy 1–4, najwyższa klasa 4)
Test wieży deszczowej, testowany z gotową odzieżą, opcjonalnie. Jeśli nie zaznaczono: X

Ostrzeżenie: Ograniczony czas noszenia zgodnie z poniższą tabelą:
Odzież posiada klasę 1 wodoodporności.

Tabela ta dotyczy umiarkowanego wysiłku fizycznego M = 150 W/m², standardowego człowieka, przy wilgotności względnej 50% i prędkości wiatru va = 0,5 m/s.
Odzież ochronna – sprzęt zapewniający lepszą widoczność w sytuacjach średniego ryzykaEN 17353:2020,

Typ B to odzież o wysokiej widoczności, która zapewnia ochronę tylko w ciemności. Typ B3 obejmuje odzież z paskami odblaskowymi wokół tułowia i wokół tułowia
kończyny. Odblaskowe paski są trwale przymocowane do odzieży. Typ B3 wymaga materiału odblaskowego o powierzchni 0,06 m², gdy użytkownik ma wzrost < 140 cm i 0,08 m², gdy użytkownik ma
wzrost > 140 cm. W tym sprzęcie zastosowano wyłącznie materiał odblaskowy w celu poprawy widoczności. Instrukcje dotyczące stosowania odzieży odblaskowej: Noszenie innej odzieży lub
określonego sprzętu (np. respiratora) lub akcesoriów (np. plecak) może mieć wpływ na widoczność. Wszelkie zmiany w produkcie, takie jak drukowanie logo, mogą mieć wpływ na obszary minimalne I
działanie produktu. Upewnij się, że żaden z nich nie obejmuje elementy odblaskowe. Jeśli na etykiecie pielęgnacyjnej podana jest maksymalna liczba cykli czyszczenia, nie jest to jedyny czynnik

wpływający na żywotność odzieży. Żywotność będzie również zależeć od użytkowania, pielęgnacji, przechowywania itp. Jeśli nie jest podana maksymalna liczba cykli czyszczenia, materiał został przetestowany co
najmniej po 5 praniach.

Znak CE potwierdza zgodność z
wymagania t Rozporządzenie europejskie UE .2016/425

Symbol wskazuje ważne informacje dla użytkownika.
Informacje te należy przeczytać przed użyciem.

Nazwa i adres producenta,
Adres kontaktowy w przypadku dalszych pytań:
HELMUT FELDTMANN GmbH
Zunftstrasse 28, D-21244 Buchholz / Nordheide

Deklarację zgodności UE można znaleźć na stronie www.feldtmann.de/Konformitaetserklaerungen
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Data produkcji: miesiąc/rok

Informacje producenta

Symbol rozmiaru pozwala wybrać właściwy
Odzież ochronna.
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Informacija iš gamintojo pagal Reglamento (ES) 2016/425 II priedo 1.4 skirsnį (nuoroda Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje).
Gamintojo informacija:
Asmeninės apsaugos priemonės (AAP) 2 kategorija, gaminys atitinka Reglamentą (ES) 2016/425, EN ISO 13688:2013+A1:2021, EN 343:2019 ir EN 17353 B3:2020.
Medžiaga:
apvalkalo audinys: 100% poliesteris, padengtas PU
pamušalas: 100% poliesteris
pamušalas: 100% poliesteris

Valymas ir priežiūra:
Naudokite:
Drabužiai apsaugo jį nuo kasdienių oro sąlygų, tokių kaip vėjas, lietus, sniegas ir rūkas. Apranga, skirta padidinti matomumą, skirta suteikti dėvėtojui dėmesį
vidutinio pavojaus situacijose visomis dienos šviesos sąlygomis ir (arba) apšviečiant transporto priemonės žibintais ar prožektoriais tamsoje.
Drabužiai atitinka Europos standartus, EN 343:2019 (apsauga nuo lietaus), EN 17353 B3:2020 (apsauginė apranga – įranga, skirta pagerinti matomumą vidutinės rizikos situacijose)
ir EN ISO 13688:2013:A1:2021 (Apsauginė apranga – bendrieji reikalavimai). Jei turite klausimų ar neaišku, gamintojas yra prieinamas.
Naudojimo apribojimai:
Drabužiai NEAPsaugo nuo cheminių pavojų, karščio ar ugnies, šalčio, elektros ar kitų pavojų, neaprašytų skyriuje „Naudojimas“. Kiti veiksniai, tokie kaip naudojimas, priežiūra ir saugojimas,
taip pat turi įtakos senėjimui.
Pakavimo, laikymo ir šalinimo instrukcijos:
Ši prekė pristatoma vienodoje prekinėje pakuotėje, pagamintoje iš perdirbamo kartono. Mažiausias pakuotės vienetas yra PE maišelyje arba panašioje aplinkai draugiškoje pakuotėje. Drabužiai turi būti tinkamai laikomi,
t.y. dėžėse sausose patalpose. Tokios įtakos kaip drėgmė, temperatūra, šviesa ir natūralūs medžiagų pokyčiai gali pakeisti apsaugines savybes. Tai taip pat taikoma transportui. Galiojimo laikas negali būti nurodytas, nes
jis priklauso nuo nusidėvėjimo laipsnio, naudojimo ir (arba) konkretaus naudojimo. Gaminio išmetimas priklauso nuo vietinių taisyklių.
Bendra informacija: Apsauginių drabužių naudotojas privalo atidžiai perskaityti ir laikytis šios informacinės brošiūros.
Jūs privalote šią informacinę brošiūrą įtraukti su JOKIomis asmeninėmis apsaugos priemonėmis, kai ją perduodate arba įteikiate gavėjui. Šiuo tikslu šis lapas gali būti atkuriamas be apribojimų.
Jei laikysitės šių nurodymų, apsauginiai drabužiai jums bus labai naudingi ilgą laiką.
Ši apsauginė apranga sukurta pagal ES reglamento 2016/425 ir Europos standartų EN 343:2019, EN ISO 13688:2013 ir EN 17353 B3 nuostatas.
Standartų, kurių reikalavimus atitinka apranga, paaiškinimas ir numeriai: Standartų nuoroda: Europos Sąjungos oficialusis leidinys. Galima įsigyti iš Beuth Verlag GmbH, 10787 Berlynas. www.beuth.de.
Piktogramų paaiškinimas:

, paskelbtas Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje 2020 m. gegužės 19 d.EN 343:2019
Y = atsparumo vandeniui klasė, atsparumo vandeniui klasifikacija
(1–4 klasės, aukščiausia 4 klasė)
Y = atsparumo vandens garams klasė, vandens garų atsparumo klasifikacija
(1–4 klasės, aukščiausia 4 klasė)
Lietaus bokšto bandymas, išbandytas su gatavu drabužiu, neprivalomas. Jei nepažymėta: X

Įspėjimas: Ribotas dėvėjimo laikas pagal šią lentelę:
Drabužiai turi 1 atsparumo vandens garams klasę.

Ši lentelė taikoma vidutiniam fiziniam krūviui M = 150 W/m², standartiniam žmogui, esant 50 % santykinei oro drėgmei ir vėjo greičiui va = 0,5 m/s.

apsauginiai drabužiai –EN 17353:2020, įranga, skirta pagerinti matomumą vidutinės rizikos situacijose
B tipas atitinka gerai matomus drabužius, kurie suteikia apsaugą tik tamsiu paros metu. B3 tipui priskiriami drabužiai su šviesą atspindinčiomis juostelėmis aplink liemenį ir aplink liemenį
galūnes. Šviesą atspindinčios juostelės tvirtai pritvirtintos prie drabužio. B3 tipui reikalinga 0,06 m² atspindinti medžiaga, kai naudotojo ūgis < 140 cm, ir 0,08 m², kai naudotojo ūgis > 140 cm.
Ši įranga naudoja tik šviesą atspindinčią medžiagą, kad pagerintų matomumą. Gerai matomų drabužių naudojimo instrukcijos: dėvėkite kitus drabužius arba tam tikrą įrangą (pvz., respiratorių) ar
priedus (pvz., kuprinė) gali turėti įtakos matomumui. Bet kokie gaminio pakeitimai, pvz., logotipų spausdinimas, gali turėti įtakos gaminio sritims ir veikimui. Įsitikinkite, kad nė vienas iš jų neapima
atspindintys elementai. Jei priežiūros etiketėje nurodytas didžiausias valymo ciklų skaičius, tai nėra vienintelis veiksnys, susijęs su drabužio naudojimo trukme. Tarnavimo laikas taip pat priklausys nuo

naudojimo, priežiūros ir laikymo ir tt Jei maksimalus valymo ciklų skaičius nenurodytas, medžiaga buvo išbandyta bent po 5 plovimų.

CE ženklas patvirtina atitiktį
th reikalavimus Europos reglamentas ES .2016/425

imbolis nurodo vartotojui svarbią informaciją.S
Šią informaciją reikia perskaityti prieš naudojant.

gamintojo pavadinimas ir adresas,
Daugiau klausimų kreipkitės adresu:
HELMUT FELDTMANN GmbH
Zunftstrasse 28, D-21244 Buchholz / Nordheide

ES atitikties deklaraciją galite rasti adresu www.feldtmann.de/Konformitaetserklaerungen
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Pagaminimo data: mėnuo/metai

Gamintojo informacija
Dydžio simbolis leidžia pasirinkti tinkamą
Apsauginiai drabužiai.

LT

Notifikuotoji įstaiga :
SGS Fimko Ltd,
Notified body No. 0598,
Takomotie 8,
FI-00380 Helsinki, Finland

Jednostka notyfikowana :
SGS Fimko Ltd,
Notified body No. 0598,
Takomotie 8,
FI-00380 Helsinki, Finland

Lauko temperatūra:
Dėvėjimo trukmė minutėmis

25°C 20°C 15°C 10°C 5°C
60             75            100            240 apribojimai netaikomi

Temperatura zewnętrzna
Czas noszenia w minutach

25°C 20°C 15°C 10°C 5°C
60             75            100            240 bez ograniczenia
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Informacije proizvajalca v skladu z Uredbo (EU) 2016/425, Priloga II, oddelek 1.4 (sklic v Uradnem listu Evropske unije).
Informacije o proizvajalcu:
Osebna zaščitna oprema (PPE) Kategorija 2, izdelek je v skladu z Uredbo (EU) 2016/425, EN ISO 13688:2013+A1:2021, EN 343:2019 in EN 17353 B3:2020.
Material:
tkanina lupine: 100% poliester, prevlečen s PU
polnilo: 100% poliester
podloga: 100% poliester
Čiščenje in nega:

Uporaba:
Oblačilo ščiti uporabnika pred vsakodnevnimi vremenskimi vplivi, kot so veter, dež, sneg in megla. Oblačila za večjo vidnost so namenjena temu, da uporabniku dajejo vpadljivost
v situacijah srednjega tveganja pri vseh dnevnih svetlobnih pogojih in/ali pri osvetlitvi z žarometi vozila ali reflektorji v temi.
Oblačila so v skladu z evropskimi standardi EN 343:2019 (zaščita pred dežjem), EN 17353 B3:2020 (zaščitna obleka - oprema za izboljšano vidljivost za srednje rizične situacije)
in EN ISO 13688:2013:A1:2021 (Zaščitna obleka – splošne zahteve). Če imate kakršna koli vprašanja ali nejasnosti, je proizvajalec na voljo.
Omejitve uporabe:
Oblačila NE ščitijo pred kemičnimi nevarnostmi, vročino ali ognjem, mrazom, elektriko ali drugimi nevarnostmi, ki niso opisane v razdelku »Uporaba«. Na staranje vplivajo tudi drugi dejavniki,
kot so uporaba, nega in shranjevanje.
Navodila za pakiranje, shranjevanje in odstranjevanje:
Ta artikel je dostavljen v enotni prodajni embalaži iz kartona, ki ga je mogoče reciklirati. Najmanjša embalažna enota je v PE vrečki ali podobni okolju prijazni embalaži. Oblačila morajo biti ustrezno shranjena, in sicer v
zabojih v suhih prostorih. Vplivi, kot so vlaga, temperature, svetloba in naravne spremembe materialov, lahko povzročijo spremembo zaščitnih lastnosti. To velja tudi za transport. Časa uporabnosti ni mogoče določiti, ker je
odvisen od stopnje obrabe, uporabe in/ali posebne uporabe. Odstranjevanje izdelka je odvisno od lokalnih predpisov.
Splošne informacije: Uporabnik zaščitne obleke mora natančno prebrati in upoštevati to informativno brošuro.
To informativno brošuro morate priložiti KATERIKOLI osebni zaščitni opremi, ko jo posredujete naprej ali jo izročite prejemniku. V ta namen se ta list lahko razmnožuje brez omejitev.
Če boste upoštevali ta navodila, vam bo vaša zaščitna obleka še dolgo uporabna.
Ta zaščitna obleka je zasnovana v skladu z določili Uredbe EU 2016/425 in evropskimi standardi EN 343:2019, EN ISO 13688:2013 in EN 17353 B3.
Obrazložitev in številke standardov, katerih zahteve izpolnjujejo oblačila: Sklic na standarde: Uradni list Evropske unije. Na voljo pri Beuth Verlag GmbH, 10787 Berlin. www.beuth.de.
Razlaga piktogramov:

objavljeno v Uradnem listu Evropske unije 19. maja 2020EN 343:2019,
Y = razred vodoodpornosti, klasifikacija vodoodpornosti
(Razredi 1–4, najvišji razred 4)
Y = razred odpornosti na vodno paro, klasifikacija odpornosti na vodno paro
(Razredi 1–4, najvišji razred 4)
Rrain tower test, preizkušen s končnim oblačilom, neobvezno. Če ni označeno: X

Opozorilo: Omejen čas nošenja v skladu z naslednjo tabelo:
Oblačilo ima razred 1 odpornosti na vodno paro.

Ta tabela velja za zmerno telesno obremenitev M = 150 W/m², standardni človek, pri 50 % relativni vlažnosti in hitrosti vetra va = 0,5 m/s.
Varovalna obleka – oprema za izboljšano vidnost v situacijah srednjega tveganjaEN 17353:2020,

Tip B ustreza oblačilom visoke vidljivosti, ki zagotavljajo zaščito le v temi. Tip B3 vključuje oblačila z odsevnimi črtami okoli trupa ter okrog trupa in okrog
okončine. Odsevni trakovi so trdno pritrjeni na oblačilo. Tip B3 zahteva 0,06 m² odsevnega materiala, če je uporabnik visok < 140 cm, in 0,08 m², če je uporabnik visok > 140 cm.
Ta oprema uporablja samo odsevni material za izboljšanje vidljivosti. Navodila za uporabo zelo vidnih oblačil: nošenje drugih oblačil ali določene opreme (npr. respiratorja) ali dodatkov (npr.
nahrbtnik) lahko vpliva na vidljivost. Vse spremembe izdelka, kot je tiskanje logotipov, lahko vplivajo na najmanjša področja in delovanje izdelka. Prepričajte se, da nobena od teh ne pokriva
odsevni elementi. Če je na etiketi za nego navedeno največje število ciklov čiščenja, to ni edini dejavnik, povezan z življenjsko dobo oblačila. Življenjska doba je odvisna tudi od uporabe, nege in

shranjevanja itd. Če največje število ciklov čiščenja ni navedeno, je bil material testiran vsaj po 5 pranjih.
Oznaka CE potrjuje skladnost z
zahteve thEvropska uredba EU .2016/425

Simbol označuje pomembne informacije za uporabnika.
Te informacije je treba prebrati pred uporabo.

Ime in naslov proizvajalca,
Kontaktni naslov za dodatna vprašanja:
HELMUT FELDTMANN GmbH
Zunftstrasse 28, D-21244 Buchholz / Nordheide

Izjavo EU o skladnosti najdete na www.feldtmann.de/Konformitaetserklaerungen
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Datum izdelave: mesec/leto

Informacije o proizvajalcu Simbol velikosti vam omogoča,

da izberete pravo Zaščitna obleka.
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Informa�ii de la producător conform Regulamentului (UE) 2016/425, Anexa II, Sec�iunea 1.4 (Referin�ă în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene).
Informa�ii despre producător:
Echipament individual de protec�ie (EIP) Categoria 2, produsul respectă Regulamentul (UE) 2016/425, EN ISO 13688:2013+A1:2021, EN 343:2019 și EN 17353 B3:2020.
Material:
�esătură înveliș: 100% poliester, acoperit cu PU
căptușeală: 100% poliester
căptușeală: 100% poliester
Cură�are și îngrijire:

Utilizare:
Îmbrăcămintea protejează purtătorul de influen�ele vremii de zi cu zi, cum ar fi vântul, ploaia, zăpada și cea�a. Îmbrăcămintea pentru vizibilitate sporită este menită să ofere purtătorului
vizibilitate în situa�ii de risc mediu în toate condi�iile de lumină de zi și/sau la iluminarea cu farurile vehiculului sau proiectoarele pe întuneric. Îmbrăcămintea respectă standardele europene,
EN 343:2019 (protec�ie împotriva ploii), EN 17353 B3:2020 (îmbrăcăminte de protec�ie - echipamente pentru vizibilitate sporită pentru situa�ii de risc mediu) și EN ISO 13688:2013:A1:2021
(Îmbrăcăminte de protec�ie - Cerin�e generale). Dacă ave�i întrebări sau nu sunte�i clar, producătorul este disponibil.
Restric�ii de utilizare:
Îmbrăcămintea NU protejează împotriva pericolelor chimice, căldură sau incendiu, frig, electricitate sau alte pericole care nu sunt descrise în sec�iunea „Utilizare”. Al�i factori precum
utilizarea, îngrijirea și depozitarea influen�ează, de asemenea, îmbătrânirea.
Instruc�iuni de ambalare, depozitare și eliminare:
Acest articol este livrat într-un ambalaj uniform de vânzare realizat din carton reciclabil. Cea mai mică unitate de ambalare este într-o pungă din PE sau un ambalaj similar ecologic. Îmbrăcămintea trebuie depozitată
corespunzător, adică în cutii în camere uscate. Influen�e precum umiditatea, temperaturile, lumina și schimbările naturale ale materialelor pot duce la o modificare a proprietă�ilor de protec�ie. Acest lucru este valabil și
pentru transport. Nu poate fi specificat un timp de expirare deoarece acesta depinde de gradul de uzură, de utilizare și/sau de utilizarea specifică. Eliminarea produsului depinde de reglementările locale.
Informa�ii generale: Utilizatorul îmbrăcămintei de protec�ie este obligat să citească și să respecte cu aten�ie această broșură informativă.
Sunte�i obligat să include�i această broșură informativă cu ORICE echipament individual de protec�ie atunci când o preda�i sau să o înmâna�i destinatarului. În acest scop, această fișă poate fi reprodusă fără restric�ii.
Dacă urma�i aceste instruc�iuni, îmbrăcămintea dumneavoastră de protec�ie vă va fi foarte utilă pentru o lungă perioadă de timp.
Această îmbrăcăminte de protec�ie este proiectată în conformitate cu prevederile Regulamentului UE 2016/425 și cu standardele europene EN 343:2019, EN ISO 13688:2013 și EN 17353 B3.
Explica�ia și numerele standardelor ale căror cerin�e sunt îndeplinite de îmbrăcăminte: Referin�a standardelor: Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. Disponibil de la Beuth Verlag GmbH, 10787 Berlin.
www.beuth.de.
Explica�ia pictogramelor:

publicat în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene la 19 mai 2020EN 343:2019,
Y = clasa de rezistenta la apa, clasificarea rezistentei la apa
(Clasele 1–4, cea mai înaltă clasă 4)
Y = clasa de rezisten�ă la vapori de apă, clasificarea rezisten�ei la vapori de apă
(Clasele 1–4, cea mai înaltă clasă 4)
Test în turnul de ploaie, testat cu îmbrăcăminte finită, op�ional. Dacă nu este bifat: X

Aten�ie: Timp limitat de purtare conform următorului tabel:
Îmbrăcămintea are o rezisten�ă la vapori de apă de clasa 1.

Acest tabel se aplică la efort fizic moderat M = 150 W/m², om standard, la 50% umiditate relativă și o viteză a vântului va = 0,5 m/s.
îmbrăcăminte de protec�ie - echipamente pentru vizibilitate sporită pentru situa�ii cu risc mediuEN 17353:2020,

Tipul B corespunde articolelor de îmbrăcăminte cu vizibilitate ridicată, care oferă protec�ie doar în condi�ii de întuneric. Tipul B3 include articole de îmbrăcăminte cu dungi retroreflectorizante în jurul
trunchiului și în jurul trunchiului și în jurul acestuia membrele. Dungile reflectorizante sunt bine atașate de îmbrăcăminte. Tipul B3 necesită material reflectorizant de 0,06 m² când utilizatorul are o
înăl�ime < 140 cm și 0,08 m² când utilizatorul are o înăl�ime > 140 cm. Acest echipament folosește numai material retroreflectorizant pentru a îmbunătă�i vizibilitatea. Instruc�iuni de utilizare a
îmbrăcămintei de înaltă vizibilitate: Purtarea altor articole de îmbrăcăminte sau a anumitor echipamente (de exemplu, un respirator) sau accesorii (de ex.
rucsac) poate afecta vizibilitatea. Și orice modificări aduse produsului, cum ar fi imprimarea logo-urilor, pot afecta zonele minime și performan�a produsului. Asigura�i-vă că niciuna dintre acestea nu

eacoperă lemente reflectorizante. Dacă numărul maxim de cicluri de cură�are este men�ionat pe eticheta de îngrijire, acesta nu este singurul factor legat de durata de via�ă a îmbrăcămintei. Durata de
via�ă va depinde și de utilizare, îngrijire și depozitare etc. Dacă nu este specificat numărul maxim de cicluri de cură�are, materialul a fost testat cel pu�in după 5 spălări.

Marcajul CE confirmă conformitatea cu
cerinţele th
Regulamentul European UE .2016/425

Simbolul indică informa�ii importante pentru utilizator.
Aceste informa�ii trebuie citite înainte de utilizare.

Numele și adresa producătorului,
Adresa de contact pentru intrebari suplimentare:
HELMUT FELDTMANN GmbH
Zunftstrasse 28, D-21244 Buchholz / Nordheide

Declara�ia de conformitate UE poate fi găsită la www.feldtmann.de/Konformitaetserklaerungen
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Data fabricatiei: luna/an

Informa�ii despre producător Simbolul mărimii vă permite să alege
i cel potrivit

Echipament de protec
ie

RO

Organism notificat :
SGS Fimko Ltd,
Notified body No. 0598,
Takomotie 8,
FI-00380 Helsinki, Finland

Priglašeni organ :
SGS Fimko Ltd,
Notified body No. 0598,
Takomotie 8,
FI-00380 Helsinki, Finland

Temperatură exterioară
Durată de purtare în minute

25°C 20°C 15°C 10°C 5°C
60             75            100            240 fără restric�ii

25°C 20°C 15°C 10°C 5°C
60             75            100            240 brez omejitev

Zunanja temperatura:
Čas nošenja v minutah


